Анкета для переводчиков
На вопросы, отмеченные астериском, обязательно нужно ответить.
*Фамилия:

*Имя:

*Отчество:

*Страна проживания:


*Город:

*Дата рождения:
*Средства связи:

Телефон:

Рабочий: (Код города) №

Домашний: (Код города) №

Мобильный №

Эл. почта:

*Образование:
1. Учебное заведение:
Годы обучения:
Форма обучения: очное/вечернее/дневное (ненужное удалите)

Уровень: высшее, незаконченное высшее, средне-специальное, среднее (ненужное удалите)
Специализация:

Специальность по диплому:

Квалификация, учёная степень:

2. Учебное заведение:
Годы обучения:

Форма обучения: очное/вечернее/дневное (ненужное удалите)
Уровень: высшее, незаконченное высшее, средне-специальное, среднее (ненужное удалите)
Специализация:

Специальность по диплому:

Квалификация, учёная степень:
Продолжите при необходимости
*Языковая подготовка:

Родной язык:
Иностранные языки:
1. Язык 


Образование*

Кол-во часов

2. Язык 


Образование*


Кол-во часов

3. Язык 


Образование*


Кол-во часов

Продолжите при необходимости
* Курсы (какие именно), иностранный язык в объёме программы гуманитарного вуза, иностранный язык в объёме программы технического вуза, иностранный язык в объёме программы средней школы и т.п.
*Опыт переводческой деятельности:
Тематика (назовите не более 5)
Направление перевода: <язык> ( <язык>
Письменный или устный 
*Приходилось ли Вам переводить тексты по какой-либо из указанных тематик:
(ненужное удалите)
САПР?
Веб-сайты производителей электроники?
Добыча и транспортировка углеводородов?
Электротехника?
Электроника?
Программное обеспечение?
ИТ?
АСУП?
Механика?
Машиностроение?
Металлоконструкции?
Телекоммуникации?
*Стаж переводческой деятельности: _____________ лет

Участие в крупных проектах:

(перечислите, пожалуйста, в каких именно проектах Вы принимали участие)

1.

2.

3.

Рекомендации:
Организация:

ФИО:

Телефон:

*Опыт работы:

(перечислите, пожалуйста, в обратно-хронологическом порядке, указав период работы, название организации, свою специальность, должность, круг обязанностей)

1.

2.

3.

4.

…

Чем Вы увлекаетесь?

*Сколько времени Вы можете посвятить переводческой деятельности?

Сколько дней в месяце Вы можете заниматься переводами?

Сколько часов в неделю?

Сколько часов в день?

В какие дни недели?

*Сколько страниц в день Вы можете перевести?

(Укажите, пожалуйста, оптимальное и максимальное количество через дробную черту.)
*Каким ПО Вы пользуетесь?

*Какими аппаратными средствами Вы располагаете?

*Выход в Интернет:

Являетесь ли Вы членом профессиональных переводческих организаций?


Посещаете ли Вы переводческие форумы?

Наименование файла с анкетой обязательно должно включать в себя Ваши фамилию, имя, отчество и слова «анкета переводчика». Неподписанные файлы не рассматриваются.
Заполненную анкету отправьте, пожалуйста, по адресу: vacancy@perevody.ru
с копией на: mikhail@perevody.ru
СПАСИБО
